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V prilogi vam posiljamo Sklepe Sveta o Juznem Sudanu, ki so bili po pisnem postopku sprejeti

30. aprila 2020.
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PRILOGA

Sklepi Sveta o JuZnem Sudanu

1.  EU pozdravlja oblikovanje Revitalizirane prehodne vlade nacionalne enotnosti (R-TGoNU)
kot klju¢ni korak v smeri trajnega miru ter vklju¢ujocega in trajnega razvoja v Juznem
Sudanu. Izvedba splosnih volitev ob koncu prehodnega obdobja bo Se en korak v smeri
stabilnosti. Nova vlada enotnosti bo morala izkazati mocan in iskren duh sodelovanja ter
prinesti varnost in stabilizacijo, spodbuditi prepotrebno spravo in pravi¢nost ter prebivalstvu
Juznega Sudana zagotoviti nujne osnovne storitve. V zvezi s tem je pomembno, da bodo hitro

imenovani guvernerji oziroma guvernerke in lokalne vlade.

2. EU izreka priznanje sodelovanju Medvladne agencije za razvoj (IGAD) in njenih drzav ¢lanic
ter AfriSke unije (AU), ki je bilo klju¢no za politi¢ni proces, ki je privedel do oblikovanja
R-TGoNU, in bo $e naprej odlo€ilno za podporo doslednemu uresni¢evanju mirovnega

Sporazuma.

3. Nujno je dosledno spostovati sporazum o prenehanju sovraznosti iz decembra 2017. V zvezi s
tem EU podpira proces, ki ga moderira Skupnost Sant'Egidio, usmerjen pa je v vzpostavljanje
okolja, ki bo naklonjeno dialogu, in doseganje vkljucenosti z vklju¢evanjem strani, ki ga niso
podpisale, v mirovni proces. Glavni cilj pri izpolnjevanju varnostnih dogovorov, tudi v zvezi
z zdruZitvijo ali demobilizacijo vseh nekdanjih borcev, mora biti zagotoviti varnost in zas¢ito
za vse drzavljane in drzavljanke, ne glede na njihovo politicno ali etni¢no pripadnost. EU
pozdravlja dejstvo, da so stranke v R-TGoNU podpisale celoviti akcijski nacrt za odpravo in
preprecevanje vseh hudih krSitev, katerih Zrtve so otroci, in pricakuje njegovo hitro
implementacijo. EU poziva Varnostni svet OZN, naj podaljSa embargo na orozje, in poudarja,

da ga je treba tudi izvrSevati.
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4. Vkljucujoc ustavodajni proces ter priprava svobodnih in verodostojnih volitev sta bistvenega
pomena za krepitev demokracije in dobrega upravljanja. Zajamc¢en mora biti demokrati¢ni in
drzavljanski prostor, novinarji in novinarke, drugi medijski delavci in delavke, civilna druzba
ter zagovornice in zagovorniki ¢lovekovih pravic pa morajo imeti moznost delovati svobodno,
tudi s sodelovanjem v javni razpravi. Kjuénega pomena je, da se zagotovi politi¢ni prostor za

mlade, ki so v mirovnem procesu imeli pomembno vlogo.

5. Dejansko vklju¢evanje Zensk v splosni mirovni in ustavodajni proces je odloCilnega pomena.
EU pozdravlja dejstvo, da je bilo ve¢ klju¢nih ministrskih listnic podeljenih zenskam, in
poziva vlado, naj poskrbi, da bo na vseh ravneh upravljanja, skladno z zavezami iz mirovnega
sporazuma, zastopanih vsaj 35 odstotkov Zensk. Za uspesnost mirovnega sporazuma je
osrednjega pomena, da bodo politi¢ne, gospodarske in socialne reforme imele tudi vidik

enakosti spolov.

6.  Vec kot polovica prebivalstva trpi hudo neustrezno prehransko varnost, dve tretjini pa nujno
potrebujeta na¢elno humanitarno pomoc. Zaradi pretecih rojev kobilic je prebivalstvo Se
toliko bolj ogrozeno. Vlada mora humanitarnim delavcem zajamciti varnost in zascito, za
humanitarno pomo¢ pa neoviran dostop po vseh drzavi; vzpostaviti mora tudi pogoje za
prostovoljno, varno, trajno in dostojanstveno vracanje beguncev in notranje razseljenih oseb.
Nacionalni proracun za zagotavljanje osnovnih storitev, zlasti za zdravstvo in izobrazevanje,

bi bilo treba povecati.

7. Od nove vlade se pricakuje, da bo s temeljitejSim sprejemanjem odgovornosti in z vec
preglednosti, bojem proti korupciji in spoStovanjem mednarodnih finanénih standardov Juzni
Sudan postavila na pot trajnega in vklju¢ujocega miru in razvoja. V mirovnem sporazumu so
zalrtane financ¢ne in gospodarske reforme, ki jih je treba izvesti, ter Casovnica za njihovo
izvajanje. Za pridobitev zaupanja ljudi in mednarodnih partnerjev je potrebno tudi neodvisno

preverjanje.
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8. Mocno razsirjene krsitve ¢lovekovih pravic in kultura nekaznovanja se morajo nehati. EU je
pripravljena sprejeti nadaljnje omejevalne ukrepe, ¢e bi se to dvoje nadaljevalo ali ¢e bi bil
mirovni proces ogrozen. Storilci spolnega nasilja in nasilja na podlagi spola, povezanega s
konflikti, morajo za svoja dejanja odgovarjati. EU trdno podpira vzpostavitev prehodnih
pravosodnih institucij in odlo¢no poziva vlado, naj vzpostavi mehanizme, predvidene v
mirovnem sporazumu, nenazadnje naj prevzame vodilno vlogo pri ustanavljanju hibridnega
sodisc¢a za Juzni Sudan. Vkljucenost AU v podporo za ta prizadevanja ostaja kljucnega

pomena.

9.  EU je odloc¢ena, da bo prebivalcem Juznega Sudana Se naprej stala ob strani pri prizadevanjih
za mir in blaginjo. EU ugotavlja, da je casovni okvir za implementacijo posameznih poglavij
mirovnega sporazuma ambiciozen. Za dosego tega cilja Zeli EU vlado spodbuditi, naj oblikuje
celovit okvir vzajemne odgovornosti o prihodnjem sodelovanju z mednarodnimi partnerji, ki
bo povezoval mir, varnost, pravicnost in osnovne storitve. V zvezi s tem je EU pripravljena

okrepiti podporo za R-TGoNU, ko bodo doseZeni resni¢ni in konkretni politi¢ni rezultati.

10. Odvijajoca se pandemija COVID-19 utegne imeti daljnoseZne humanitarne in gospodarske
posledice, ki lahko ogrozijo nedavno pridobljeno stabilnost. R-TGoNU je v tej zvezi sprejela
nekaj preventivnih ukrepov; klju¢no je ohraniti ravnotezje med zmanjSevanjem nevarnosti za
javno zdravje in dopuS€anjem zadovoljevanja osnovnih Zivljenjskih potreb . Sodelovanje s
Svetovno zdravstveno organizacijo, Organizacijo zdruZenih narodov, AfriSko unijo, afriSkimi
centri za nadzor in preprecevanje bolezni (Africa CDC) ter drugimi regionalnimi subjekti je
dobrodoslo. EU ponovno izraZa solidarnost s prebivalstvom Juznega Sudana in podpira

potekajoca prizadevanja, vklju¢no z neutrudnim delom humanitarnih delavcev in delavk.
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